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C1.II

V sulade sustanovenim bodu 10.1 CLIO Zmluvy o vykonavani pomocnych prac
uzavretej vzmysle ustanovenia § 269 ods. 2 zakona c. 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik
v zneni neskorsieh predpisov (UW-9-14/34-2012) (d'alej len ,,zmluva") sa zmluvne strany
dohodli na jej zmene a doplneni nasledovne:

1. V Cl. 5 sa vklada novy bod 5.3, ktory znie:

,,5.3 PoskytovateF realizuje opravnenia apovinnosti vyplyvajuee mu zo zmluvy
poverenymi zastupcami, ktorymi su: Marek Tvrdon, telefonny kontakt:
1 alebo PhDr. Iveta Volekova, telefonny kontakt:

v pripade nepritomnosti zastupuje p. Renata
Halanova, telefonny kontakt:'

Po 15.00 h. zastupuje sluzbukonajuci veduci zmeny (stala sluzba) telefonny
kontakt: ^_ >."

2. V Cl. 6 bod 6.1 sa vklada nove pismeno ,̂ n)", ktore znie:

,,n) poucenie poverenych zastupcov objednavatel'a (bod 6.5 zmluvy) o zasadach
styku s obvinenym alebo odsudenym zaradenym na pracovisku v rozsahu
predtlaee poucenia poskytnuteho poskytovatel'om; poucenie vykona
preukazatel'nym sposobom (pisomne) ajeden vytlacok poskytne
poskytovatel'ovi."

3. V Cl. 6 bod 6.5 znie:

,,6.5 Dalsie povinnosti realizovane prostrednictvom poverenych zastupcov
objednavatel'a, ktorymi su p. Eva Banasova v pripade nepritomnosti zastupuje
p. Viera Furekova, telefonny kontakt' _

a) kontrolnou cinnosfou pocas pracovnej doby preveruje pritomnosf
odsiidenych na pracovisku,

b) zavazne skutocnosti (nenastupenie na pracovisko, vzdialenie sa z
pracoviska, poskodenie zdravia apod.) bezodkladne hlasi poverenemu
zastupcovi poskytovatel'a,

c) dba na dodrziavanie bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci,

d) oznamuje prepravu odsudenych medzi hlavnym pracoviskom a vysunutym
pracoviskom poskytovatel'a zaslanim e-mailu poverenemu zastupcovi
poskytovatel'a __-__

Povereny zastupca objednavatel'a informuje povereneho zastupcu poskytovatel'a (cl. 5
bod 5. 3 zmluvy) o vsetkych relevantnych poznatkoch zistenych vlastnou kontrolnou
cinnosfou."



4. Cl. 7 vratane nadpisu znie:

STRAVOVANIE ODSUDENYCH

7.1 Stravovanie odsudenych bude zabezpecovane prostrednictvom poskytovatel'a
v priestoroch Otvoreneho oddelenia pri Ustave na vykon vazby v Bratislava

7.2 V pripade vykonu pomocnych prac odsudenych nad stanoveny rozsah (Cl. 5
bod 5.1), t.j. pri 8 hodinovej pracovnej zmene vopred dohodnutej medzi
objednavatel'om a poskytovatel'om, poskytovatel' zabezpeci stravovanie
odsudenych prostrednictvom suchej stravy vydanej pred odchodom na
pracovisko."

Cl. IH
ZAVERECNE USTANOVENIA

1. Tento dodatok je vyhotoveny v siestich rovnopisoch, z ktorych kazda zmiuvna strana
obdrzi tri originalne exemplare.

2. Tento dodatok nadobudne platnosf dnom jeho podpisania obidvoma zmluvnymi
stranami a ucinnosf 01.06.2013.

3. Zmluvne strany sa dohodli na zverejneni tohto dodatku v Centralnom registri zmluv
vedenom Uradom vlady Slovenskej republiky podl'a § 47a zakona c. 40/1964 Zb.
Obciansky zakonnik v zneni neskorsich predpisov.

4. Zmluvne strany zhodne vyhlasuju, ze si tento dodatok precitali, jeho obsahu
porozumeli a ich prejavy vole sii slobodne, vazne, zrozumitel'ne aurcite, co
potvrdzuju svojimi podpismi.

V Bratislave, dna ?8 c 2^iq '-«•-"«»* ^^Smislave, dna 28.05.2013

JUDr. Mafia Cechovifcova Mgr. Voj/ech Galik
za ohiedfSv^tel'a j za poskytovatel'a

/


